
Smlouva o dílo

Klimatizace 4.NP v DPS Máj České Budějovice

Smlouva o dílo

„Klimatizace JLNP v DPS Máj České Budějovice"

uzavřená podle 5 2586 a následujících zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

v platném znění

čislo smlouvy objednatele: 2016002578

číslo smlouvy zhotovitele:

číslo veřejné zakázky: 16153

1. Smluvní strany

1.1. Objednatel: Statutární město České Budějovice

sídlo: nám. Přemysla Otakara Ii., 1/1, 370 92 České Budějovice

IČ: 00244732

DIČ: cz 00244732

zastoupen: ve věcech smluvních: lng- Jiřím Svobodou, primátorem

statutárnlho města České Budějovice

ve věcech technických: Václavem Soukupem, technikem investičního odboru

Magistrátu města České Budějovice

kontaktní údaje: tel: 386 SDZ 213

e-mail: soukupv©c-bude]ovíce.cz

bankovní spojení: Česká spořitelna, a. 5., České Budějovice

číslo účtu: 4209522/0800

1.2. Zhotovitel TEMEX , spol.s r.o.

sídlo: Erbenova 2931'19, Vítkovice, 703 00 Ostrava

zapsán u rejstříkového soudu vedeném u Krajského soudu v Ostravě spis. zn. (22258

IČ: 42757873

DIČ: cz 42767873

zastoupen: lng. Romanem V biralem, jednatelem

kontaktníúdaje: _

bankovní spojení: Komerční banka. a.s.. Ostrava - Hrabůvka
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2. Všeobecné smluvní podmínky

2.1. Vymezení pojmů

2.1.1. objednatelem dle této smlouvyje zadavatel veřejné zakázky po uzavření smlouvy na

plnění veřejné zakázky

2.1.2. Zhotovitel dle této smlouvy je dodavatel (uchazeč) po uzavření této smlouvy na plnění

veřejné zakázky

2.1.3. podzhotovitelem je subdodavatel po uzavření této smlouvy na plněníveřejně zakázky

2.1.4. příslušnou dokumentací (projektovou dokumentaci ve stupni pro provádění stavby) je

dokumentace zpracovaná v rozsahu stanoveném jiným právním předpisem (vyhláška č.

231Í2012 Sb.)

2.1.5. Položkovým rozpočtem je zhotovitelem oceněný soupis stavebních prací, dodávek a

služeb, v němž jsou zhotovitelem uvedeny jednotkové ceny u všech položek stavebních

prací, dodávek a služeb a jejich celkové ceny pro zadavatelem vymezené množství.

2.2. Nedílnou součástítéto Smlouvy o dílo ídalejen smlouva) je položkový rozpočet zhotovitele jnabíd ka

zhotovitele) a další přílohy této smlouvy. V pochybnostech o obsahu smluvního vztahu se použije

nejprve znění této smlouvy, potom položkový rozpočet zhotovitele a nabídka zhotovitele, jako

uchazeče, předložena v zadávacím řízení k veřejné zakázce &. 16153 (dále jen veřejná zakázka), dle

zákona č. 137/2000 Sb., o veřejných zakázkách v platném znění (dále jen ZVZ), nedohodnou-Ii se

smluvní strany o některých věcech výslovně a písemně jinak. Soubor všech dokumentů tvořících

součást smlouvy spolu s dokumenty, na které se smlouva odvolává, je nadále označován též jako

Smluvní dokumenty.

2.3. Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s projektovou dokumentaci ve stupni pro provádění stavby

vyhotovenou pro stavbu uvedenou v bodě 3.1. této smlouvy (dále jen PDPS) a prohlašuje, že PDPS

obsahuje veškeré náležitosti potřebné pro včasné a bezvadně zhotovení díla. Objednatel odpovídá

za správnost a úplnost PDPS.

2.4. Obě smluvní strany se ve všech věcech, kte ré nejsou upraveny podmínka mí zadáníveřejné zakázky,

nabídkou zhotovitele nebo smluvními dokumenty, řídí příslušnými ustanoveními platných právních

předpisů České republiky.

3. Předmět plnění

3.1. Zhotovitel se, na základě podmínek uvedených v zadání veřejné zakázky, podmínek sjednaných

v této smlouvě a dle PDPS, zavazuje k provedení Díla, označeného zadavatelem jako „Klimatizace

4.NP v DPS Máj České Budějovice " v rozsahu dle PDPS a výkazu výměr vč. soupisu praci

zpracované Projektovým ateliérem CB Energo s.r.o., Lannova tř. 205/154, České Budějovice 370

01, IČ: 28069854 (datum zpracování 02/2016) a objednatel se zavazuje za řádně dokončené a

předané Dílo zaplatit zhotoviteli, za podmínek uvedených v této smlouvě, sjednanou cenu.

3.2. Součástí provedení Díla je/jsou

3.2.1. provedeni fotodokumentace (v odpovídající kvalitě i kvantitě) z průběhu provádění Díla,

vyhotovení dokumentace skutečného provedení Díla a případných přeložek inženýrských

sítí. Výsledky tohoto vytýčení (geodetické zaměření celého díla, vč. přeložek siti) musí být

ověřeny úředně oprávněným zeměměřickým inženýrem;

3.2.2. provedení čí obstarání veškerých prací a zhotovení děl, která jsou zapotřebí

k úplnému provedení Díla, pokud se kjejích provedení, obstarání či zhotovení nezavazuje

výslovně objednatel;

3.2.3. dodávky nebo zhotovení veškerých pomocných a dočasných konstrukcí, lešení, bednění,

přechodů nebo přejezdů rýh, ochranných zábradlí a bariér apod. v souladu se zákonem č.

309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v

pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo

j poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších
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podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci) v platném znění a vsouladu s plánem

BOZP, kterýje součástí projektové dokumentace k dílu;

3.2.4. likvidace veškerých odpadů vzniklých stavební nebo montážní činnosti zhotovitele.

Zhotovitel je povinen dle bodu 10.11 4. této smlouvy předložit objednateli způsobem

stanoveným vtéto smlouvě, doklady o likvidaci těchto odpadů. Zhotovitel bere na

vědomí aje srozuměn s tím, že je původcem odpadu ve smyslu ustanovení Q 4 odst. 1

písm. w) zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech ve znění pozdějších předpisů. Na základě

této skutečnosti je povinen dodržovat veškeré právní předpisy vztahující se k oblasti

odpadového hospodářství a nakládání sodpady. zejména je povinen uložit veškerý

odpad, zbytky stavebního materiálu, nátěrových hmot, chemických směsí apod. výlučně

na povolené skládky, případně je nechat zlikvidovat vsouladu spříslušnými právními

předpisy. Náklady a poplatky s tím spojené jsou součástí ceny Díla.

3.2.5. zajištění konečného úklidu prostor staveniště dle požadavků objednatele nebo

oprávněných uživatelů a ve lhůtách stanovených touto smlouvou;

3.2.6. zajištění všech zákonem stanovených nebo dohodnutých zkoušek technických zařízení,

budou-Ii taková zařízení součásti Díla. Veškeré doklady o provedení těchto zkoušek je

zhotovitel povinen předat objednateli dle bodu 10.11.1. této smlouvy;

3.2.7. zajištění případného dopravního značení k dopravním omezením, jeho údržba,

přemisťování a následné odstranění.

3.2.8. zhotovení realizační dokumentace a zejména též dílenských a konstrukčních výkresů,

pokud je jich k provedení Díla zapotřebí, provedení veškerých zkoušek, měření a atestů k

prokázání požadovaných kvalitativních parametrů předmětu Díla, pokud je vyžadují

obecně závazné předpisy, technické normy nebo obchodní zvyklostí nebo pokud je

předpokládá projektová dokumentace, zajištění individuálních a komplexních zkoušek

včetně návrhu jejich postupu, provedení veškerých potřebných geodetických prací a

zhotovení dokumentace skutečného provedení stavby.

3.2.9. dodání veškerých materiálů, prací nebo detailů Díla, které sice nejsou zobrazeny nebo

specifikovány ve Smluvních dokumentech, jsou však zřejmě nezbytné pro řádné

provedeni Díla;

3.3. Zhotovitel je povinen dodat Dílo kompletni do všech detailů tak, aby po dokončení splnilo všechny

požadavky objednatele, požadavky Projektové dokumentace [PDP5) a příslušných technických

norem (včetně požadavků stanovených pro užívání Díla správními orgány nebo provozovateli) a

uvedených ve Smluvních dokumentech. V případě rozdílných parametrů stanovených různými

technickými normami platí kritérium pro přísnější normu. Zhotovitel je povinen dodržet závaznost

technických norem i vpřípadě, že se jedná o normu doporučující. Dílo musí splňovat veškeré

požadavky norem platných vČR vdobe jeho předání a převzetí dle podmínek této smlouvy.

Vpřípadě nejasností je zhotovitel povinen před zahájením konkrétních prací předem jejich

provedení konzultovat stechnickým dozorem stavebníka. Zhotovitel je povinen použít pro

provedení Díla materiály a zařízení nové a nepoužité, které mají takové vlastnosti, aby byla po

dobu předpokládané životnosti Díla při běžné údržbě zaručena platnými právními předpisy,

technickými normami požadovaná pevnost, stabilita, požární bezpečnost, hygienická nezávadnost

a bezpečnost, bezpečnost při užívání a ochrana zdraví a životního prostředí. Jestliže bude

nezbytné, pro bezvadné provedeni Díla vyhotovení dalších částí projektové dokumentace, které

nejsou obsaženy v dodavatelské a technické dokumentací dodané objednatelem pro zhotovení

tohoto Díla, požádá zhotovitel písemně objednatele o dodání takovéto dokumentace. Objednatel

dodá takto vyžádanou dokumentací ke schválení taktéž technickému dozoru stavebníka

sdostatečným předstihem před prováděním té části díla, která je touto dokumentací řešena.

veškerá takováto dokumentace bude před tím odsouhlasena projektantem, který zpracoval

projekt pro stavební povolení a případným budoucím provozovatelem Díla.
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3.4. Zhotovitel je povinen řešit vlastní realizaci Díla tak, aby neměla nepříznivý dopad na životní

prostředí a provoz zařízení DPS Máj, České Budějovice (pouze v rozsahu nezbytně nutném pro

provedení Díla). Zhotovitel je povinen počínat si při provádění Díla (nebo při odstraňování vad)

tak, aby nedocházelo ke škodám na majetku objednatele nebo třetích osob (vlastníků sousedních

nemovitostí či jejich oprávněných uživatelů). Zhotovitel je při provádění Díla taktéž povinen

počínat si tak, aby nedocházelo kneoprávněným zásahům do vlastnického práva třetích osob

nebo jiných práv vlastníků či oprávněných uživatelů.

3.5. Náklady vyplývající z výše uvedených podmínek (vymezených součástí Díla), včetně nákladů na

provoz zařízení staveniště, jsou zahrnuty v ceně Díla.

4. Lhůty provádění dila

4.1. Smluvní strany se dohodly je jednotlivých lhůtách plnění Díla takto:

4.1.1. objednatel se zavazuje předat staveniště zhotoviteli: do 10ti kalendářních dnů ode

dne účinnosti této smlouvy,

nedohodnou-ll se smluvní strany

na základě písemného dodatku

k této smlouvě jinak

4.1.2. zhotovitel se zavazuje zahájit práce na díle: dnem předání staveniště

zhotoviteli dle bodu 4.1.1. této

smlouvy

4.1.3. zhotovitel se zavazuje ukončit stavební práce: do 50ti kalendářních dnů ode

dne předání staveniště

zhotoviteli dle bodu 4.1.1. této

smlouvy

4.1.4. zhotovitel se zavazuje předat Dílo objednateli: do 7 kalendářních dnů ode dne

ukončení stavebních prací dle

bodu 4.1.3. této smlouvy

4.2. Záruční doba na Dilo počíná běžet a trvá dle podmínek této smlouvy uvedených v bodě 11.2. a

11.3. této smlouvy.

4.3. Zhotovitel je oprávněn Dílo provést I před lhůtou uvedenou vbodě 4.1.3., resp. 4.1.4. této

smlouvy. Objednatel je povinen převzít řádné dokončené Dílo i v dřívějším termínu.

4.4. v případě, že ve lhůtě uvedené

4.4.1. v bodě 4.1.1. nedojde k předání a převzetí staveniště z důvodu objektivních překážek při

předání staveniště, které by mohly mít vliv na provedení Díla, uvede se tato skutečnosti

do Protokolu o předání a převzetí staveniště a dojde k posunuta lhůty uvedené v bodě

4.1.2., 4.1.3 a 4.1.4., a to o stejný počet dnů, po které nemohl zhotovitel převzít

z důvodů konstatova ných vad a nedostatků, staveniště.

4.4.2. v bodě 4.1.2 až 4.1.4 nastanou takové překážky v zahájení či pokračování plnění Díla,

které nespočivají na straně zhotovitele (především nevhodnost aktuálních klimatických

podmínek pro provádění Díla, jejichž existence í namítaná nevhodnost musí být předem

odsouhlaseny technickým dozorem stavebníka, neposkytnutí oprávněně požadované

součinnosti objednatele, vyšší moc apod.) budou o stejný počet dnů, po které nemohl

zhotovitel plnit své povinnosti, posunuty i následující lhůty plnění dle této smlouvy

4.5. Objednatel je oprávněn rozhodnout o přerušeni prací na Díle s účinností od dne doručení tohoto

písemného rozhodnutí o přerušení prací na Díle, zhotoviteli. Přerušení je účinné až do doby

pokynu objednatele o pokračování v pracích, které je účinné opětovně dnem doručení tohoto

oznámení zhotoviteli- Zhotovitel je povinen ihned po obdržení oznámení o přerušení prací,

ukončit veškeré prováděné práce a zajistit staveniště tak, aby nedošlo ke škodám na dosud

provedených pracích, na majetku či zdraví objednatele, třetích osob nebo ke škodám na životním
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prostředí nebo ohrožení bezpečnosti třetích osob. Takovéto zajištění staveniště je zhotovitel

povinen udržovat po ceiou dobu přerušení prací na Díle. Účelně vynaložené náklady na takové

zajištění staveniště jdou ktíži objednatele, ledaže by nutnost přerušení prací způsobil svým

zaviněním zhotovitel.

4.6. Doba plnění Díla se řídí podmínkami této smlouvy a časovým harmonogramem prací

(konzultovaným a odsouhlaseným oběma smluvními stranami), aktualizovaným podle skutečného

termínu zahájení prací na Díle, v souladu s podmínkami této smlouvy, nebo lhůtami, které určil

objednatel uplatněním svého práva na úpravu harmonogramu. Aktualizaci uvedenou v předchozí

větě provede zhotovitel Díla, a to nejpozději do sedmi (7) pracovních dnů ode dne předání

staveniště. Takto aktualizovaný harmonogram podléhá předchozímu schválení objednatele.

5. Cenové podmínky

5.1. Cena díla je určena položkovým rozpočtem zhotovitele, který tvoří Přílohu č. 1 této smlouvy.

Nabídkovým, resp. položkovým rozpočtem, se rozumí zhotovitelem oceněný soupis stavebních

prací, dodávek a služeb, vněmž jsou zhotovitelem uvedeny jednotková ceny u všech položek

stavebních prací, dodávek a služeb a jejich celkové ceny pro objednatelem vymezené množství.

v souladu s tímto rozpočtem činí celková cena díla:

1 475 275,47 Kč bez DPH

(slovy jedenmilion čtyřistasedmdesátšesttlsíc dvěstěsedmdesátpět korun a čyřicetsedm haléřů).

lt takto sjednané ceně bude účtováno DPH ve výši stanovené právními předpisy platnými ke dni

uskutečnění zdanitelného plnění.

5.2. Takto sjednaná cena Díla je nejvýše přípustná a lze ji překročit jen za podmínek stanovených

vtéto smlouvě. Nejvýše přípustnou cenou se přitom rozumí cena, která je neměnná po celou

dobu trvání smlouvy, není-li přitom splněna některá z podmínek, které dle smlouvy zakládají

možnost či povinnost její změny.

5.3. Celková cena za Dílo zahrnuje veškeré náklady zhotovitele spojené s provedením Díla. Není-li

příslušný náklad v kalkulaci nabídkové ceny jednoznačně přiřazen konkrétnímu dílčímu plnění

nebo není-lí v této kalkulaci uveden, má se za to, že je zahrnut do ceny jednotlivých dílčích plnění

úměrně jejich podílu na celkové ceně, není-Ii z povahy nákladu zřejmé něco jiného. Obdobně se

posuzuje přiřazení takových nákladů jednotlivým položkám kalkulace.

5.4. Cena Díla může být měněna pouze v případě, že při realizaci této smlouvy:

5.4.1. bude objednatel požadovat práce, které nejsou v předmětu Díla

5.4.2. bude objednatel požadovat vypustit některé práce v předmětu Díla

5.4.3. budou zjištěny skutečnosti, které nebyly v době uzavření smlouvy známy, a zhotovitel je

nezavínil, ani je nemohl předvídat a mají vliv na cenu díla,

5.4.4. budou zjištěny skutečnosti odlišné od Projektová dokumentace předané zhotoviteli

objednatelem (např. neodpovídající geologické ůdaje apod.).

Zhotovitel je povinen veškeré výše uvedené skutečnosti (potřebu provedeni změn) objednateli

oznámit bez zbytečného odkladu od okamžiku kdy se o nich dozví. Tato změna může být

provedena pouze oboustranně odsouhlaseným písemným dodatkem ktéto smlouvě. Související

změna ceny však může být provedena vždy pouze vsouladu se zákonem s dalšími dotčenými

právními předpisy. Nebrání-li tomu okolností případu, není zhotovitel ani při výše uvedených

skutečnostech oprávněn přerušit provádění Díla.

5.5. Pro stanovení změny ceny při změně rozsahu předmětu plnění se vždy použijí jednotkové ceny

uvedené v kalkulaci nabídkové ceny. Jedná-li se o práce, které nebyly dosud smluveny co do

druhu, použije se cenová úroveň, dle cenové soustavy, např. ÚRS Praha a.s.
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&. Platební podmínky

6.1. Objednatel neposkytuje zálohy.

5.2. Zhotovitel předloží objednateli vždy nejpozději do šestého (B.) dne následujícího měsíce po

měsíci, ve kterém byly fakturovaná práce skutečně provedeny, soupis těchto provedených prací,

oceněný v souladu s položkovým rozpočtem. Objednatel je povinen se k tomuto soupisu vyjádřit

nejpozději do tří (3) kalendářních dnů ode dne jeho obdržení. Zhotovitel do deseti [10.)

kalendářních dnů po odsouhlasení soupisu prací ze strany objednatele vystaví objednateli fakturu.

Datem zdanitelného plněníje poslední den příslušného měsíce.

6.3. Fakturace bude provedena dle skutečně provedených prací odsouhlasených ve Stavebním deníku

nebo ve výkazu provedené práce dle předchozího bodu, a to formou dílčí faktury (daňového

dokladu). Nedílnou součástí dílčí faktury musí být

6.3.1. zjišťovací protokol dílčího plnění;

5.3.2. objednatelem a technickým dozorem stavebníka odsouhlasený soupis provedených

prací od povidajícl soupisu, který předtím předložil zhotovitel objednateli ke schválení.

v případě, že daňový doklad (dílčí fakturaifaktura) bude trpět formálníml (absence zákonných

náležitostí faktury, absence listinných příloh apod.) či věcnými (cena neodpovídá nabídce, práce

nebyly provedeny či byly provedeny vadně apod.) vadami, je objednatel povinen zhotovitele na

tyto vady upozornit do 14 dnů, ode dne obdržení takového vadného daňového dokladu.

Vtakovém případě se přeruší běh lhůty splatností a nová lhůta splatnosti vdélce 30 dnů začne

plynout doručením opravené faktury zpět na podatelnu statutárního města České Budějovice.

Platby budou probíhat výhradně v CZK a rovněž veškeré cenové údaje budouv této měně.

6.4. Splatnost faktur podle tohoto článku se sjednává v délce 30-ti dni ode dne doručení řádné

vyhotovené faktury do sídla objednatele, přičemž fakturovanou cenu uhradí objednatel

bezhotovostním převodem na bankovní účet zhotovitele č._vedenýu Komerční

Banky - pobočka Ostrava Hrabůvka.

6.5. Faktura musí respektovat požadavky Statutárního města České Budějovice na strukturu daňových

dokladů (faktur zhotovitelů) vztahujících se k ekonomické činnosti s možností uplatnění daně z

přidané hodnoty. V případě, že se bude jednat o ekonomickou činnost města a zároveň

předmětem fakturace budou stavební a montážní práce, je dodavatel (plátce DPH) povinen

uvádět na faktuře (daňovém dokladu) platný číselný kód klasifikace produkce EIZ-CPA v rozmezí 41

až 43, vztahující se k režimu přenesení daňové povinnosti DPH.

6.5. Objednatel uhradí zhotovitelem fakturovaná skutečně provedené práce (po odsouhlasení všech

položek technickým dozorem stavebníka) do maximální výše 90% smluvní ceny. Zbylých 10%

z celkové fakturace, je zhotovitel oprávněn íakturovat nejdříve po předání a převzetí díla, resp. po

odstranění případných vad a nedodělků uvedených v Zápise o předání a převzetí díla jako celku,

pokud byty tyto vady či nedodělky zjištěny, a to na základě potvrzeni objednatele o odstranění

těchto vad a nedodělků, přičemž splatnost faktury pro tuto část fakturace se sjednává v délce 15

kalendářních dnů. Zádržné podle tohoto odstavce je zhotovitel oprávněn nahradit bankovní

zárukou ve smyslu příslušných právních předpisů, pokud výše zajištění vtéto záruce bude

odpovídat celkové výši zádržného vyplývajícího : předchozích vět, přičemž vtakovém případě je

zhotovitel oprávněn fakturovat do výše 100 % skutečné fakturace.

7. Staveniště

7.1. Požadovaný rozsah ploch pro zařízení staveniště, jeho uspořádání a vztahy k okolí (jako například

dopravní značení) je součástí nabidky zhotovitele. Tomu odpovídající náklady, včetně nákladů na

provoz zařízení staveniště, jsou zahrnuty v nabídkové ceně. Vyžaduje-li vybudování zařízení

staveniště stavební povolení nebo projednání s dotčenými orgány státní správy či jinými osobami,

provede je zhotovitel na vlastní náklady a na vlastní odpovědnost. V případě, že zhotovitel bude

zřizovat staveniště pro provedení Díla na pozemcích Statutárního města České Budějovice,
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zejména na pozemcích — plochách zeleně, je povinen si předem zajistí souhlas příslušného

správního orgánu. Náklady za pronájem těchto pozemků, související správní či jiné poplatky,

pojištění apod., nebo jakékoliv další související náklady zhotovitele, jsou součástí ceny Díla. Před

předáním staveniště, bude-Ii to potřebně, předá objednatel zhotoviteli orientační zákresy

podzemních sítí nacházejících se v jeho obvodu. Zhotovitel přebírá odpovědnost za jejich vytýčení

a ochranu během provádění stavby.

7.2. Zhotovitel je, v souladu se svými potřebami, dokumentací předanou objednatelem a požadavky

objednatele, povinen udržovat na převzatém staveništi pořádek, čistotu a bezpečnost (dle

požadavků této smlouvy) a je povinen odstraňovat odpady a nečistoty, vzniklé jeho pracemi

vsouladu s platným zněním zákona o odpadech. Zhotovitel je rovněž povinen zajistit v rámci

zařízení staveniště podmínky pro výkon technického dozoru stavebníka, koordinátora BOZP,

jakož i pro výkon funkce autorského dozoru projektanta, je-li vykonáván.

7.3. Nejpozději do 3 kalendářních dnů ode dne po předání a převzetí Díla (dle Zápisu o předání a

převzetí Díla, pokud Dilo nebude vykazovat žádné vady či nedodělky) je zhotovitel povinen na své

náklady vyklidit staveniště a odstranit veškerá zařízení staveniště a provést na staveništi a

přilehlých plochách závěrečný úklid.

8. Podmínky prováděnídíla

Stavební deník

8.1. Zhotovitel provádí Dílo samostatně a na vlastní zodpovědnost. Při provádění Díla je povinen

respektovat všechny obecně závazné právní předpisy, technické normy a správní akty vztahující se

k předmětu Díla.

8.2. Zhotovitel tímto stanovuje stavbyvedoucího, kterým bude Miloslav Chlebovský, tel.-

zároveři stanovuje zástupce stavbyvedoucího, kterým bude Jiří Mikulenka, tel.:

Stavbyvedoucí je povinen po celou dobu stavby (provádění Díla) být přítomen na místě provádění

Díla (stavběj. Po dobu nepřítomností stavbyvedoucího přejímá jeho funkci ve smlouvě určený

zástupce.

8.3. Zhotovitel odpovídá za soulad prováděných prací sProjektovou dokumentací a rozhodnutími

správních orgánů, vztahujícím se k Dílu, dodržování veškerých platných norem, předpisů a

technologických postupů při provádění stavby a to jak u zhotovitele, tak u jeho subdodavatelů.

Pokud nesplněním těchto podmínek vznikne objednateli škoda, je zhotovitel povinen tuto škodu

v plném rozsahu uhradit.

3.4. Použije-li zhotovitel k provedení některých částí Díla subdodavatelé, je povinen je seznámit se

všemi podmínkami provádění dila plynoucími ze zadávacích podkladů a této smlouvy o Dilo.

Přenesení jakýchkoli závazků plynoucích ze smlouvy o dílo na subdodavatelé je vůči objednateli

právně neúčinné. Výměna subdodavatele, prostřednictvím kterého zhotovitel prokazoval

vzadávacím řízení kvalifikaci, podléhá předchozímu písemnému souhlasu objednatele. Nový

subdodavatel musí splňovat kvalifikaci minimálně v rozsahu, v němž ji v zadávacím řízení prokázal

původní subdodavatel.

8.5. Zhotovitel v plném rozsahu odpovídá za škody, které vzniknou při provádění Díla objednateli,

vlastníkům nemovitosti dotčených prováděním Díla nebo třetím osobám, jejichž práva či právem

chráněné zájmy mohou být prováděním Díla dotčeny. Zhotovitel je povinen počínat si tak, aby

škodám pokud možno předcházel. Je-li již : povahy prováděného Díla zřejmé, že ke škodám na

vlastnictví nebo k poškození zájmů třetích osob může dojít, je zhotovitel povinen s dotčenými

osobami předem projednat přiměřenou náhradu.

8.6. Stavební deník, který vede zhotovitel, musí být během celé doby, po kterou se na stavbě pracuje,

přístupný osobám pověřeným objednatelem kontrolou provádění díla a osobám pověřeným

projektantem k provádění autorského dozoru, případně dalším osobám oprávněným k nahlížení

nebo zápisu do Stavebního deníku ze smlouvy. Stavební deník vede zhotovitel se dvěma

?
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oddělitelnými průplsy, : nichž první si oddělí osoba pověřená objednatelem k provádění kontroly

dila, druhý ukládá zhotovitel tak, aby jej mohl po dobu nejméně deseti let po kolaudaci stavby

archivovat. Originál Stavebního deníku předá zhotovitel objednateli spolu s dokumentací

skutečného vyhotovení stavby. Do Stavebního deníku může dále provádět potřebně záznamy

pouze objednatel, případně jím pověřený zástupce ve věcech technických, zpracovatel projektové

dokumentace nebo příslušné orgány státní správy. Nesouhlasí-Ii zhotovitel se zápisem, který učinil

objednatel nebo jím pověřený zástupce, případně zpracovatel projektu, do Stavebního deníku,

musí k tomuto zápisu připojit svoje stanovisko nejpozději do tří pracovních dnů ode dne

provedeni sporného zápisu, jinak se má za to, že s uvedeným zápisem souhlasí.

8.7. Zhotovitel je povinen vyzvat objednatele ke kontrole provedení částí předmětu Díla, které budou

dalším postupem zakryty, anebo u nichž další postup prací jinak znemožní kontrolu. Výzva ke

kontrole musí být provedena doručením písemného sdělení na adresu objednatele nejméně dva

(2) pracovní dny před požadovaným termínem pokračováni prací a zápisem do Stavebního deníku

nejméně tři (3) pracovní dny před požadovaným termínem pokračováni praci. Nereaguje-Ii

objednatel na výzvu zhotovitele, může zhotovitel po marném uplynutí lhůty pokračovat v práci.

Objednatel může provést dodatečnou kontrolu odkrytim příslušné části předmětu Díla na svůj

náklad.

8.8. Objednatel má právo nezahájit přejímací řízení Díla, neni-li na staveništi pořádek, zejména

uspořádaný zbylý stavební materiál nebo není-II odstraněn odpad vzniklý při stavebních pracích

apod.

8.9. v termínu stanoveném ve smlouvě k vyklizení staveniště je zhotovitel povinen předat všechny

pozemky dotčené prováděním Díla zpět jejich vlastníkům, a to na základě Protokolu o předání

pozemků, který zhotovitel předá objednateli nejpozději zároveň s oznámením o odstranění

veškerých vad a nedodělků. Každý chybějící písemný zápis o zpětném předání pozemku dotčeného

prováděním Díla jeho vlastníkovi bude považován za nedodělek Díla.

8.10. Zhotovitel je povinen před zahájením prací na Díle dle bodu 4.1.2. této smlouvy prokazatelným

způsobem zajistit předložení harmonogramu prováděných praci dle této smlouw.

9. Kontrola provádění díla, Technický dozor stavebníka

9.1. Objednatel může písemně určit osoby, které jsou oprávněny kontrolovat provádění Díla (dále jen

technický dozor stavebníka). Dojde-Ii v průběhu provádění Díla ke změně technického dozoru

stavebníka, je vůči zhotoviteli tato změna účinná doručením písemného oznámenijména nového

technického dozoru stavebníka podepsaného osobou oprávněnou jednat za objednatele nebo

zápisem do Stavebního deníku.

9.2. Technický dozor stavebníka je oprávněn kontrolovat provádění Díla v plném rozsahu aje při tom

oprávněn vstupovat na staveniště a na všechna pracoviště zhotovitele, kde se vyrábějí výrobky

pro Dílo, a do skladů zhotovitele, kde se materiály a výrobky pro Dílo skladují.

9.3. Technický dozor stavebníka je oprávněn po zhotoviteli požadovat prokázání původu a vlastnosti

materiálů a výrobků, které zhotovitel hodlá použít pro stavbu a zhotovitel je povinen bez

zbytečného odkladu tomuto požadavku vyhovět.

g_4_ Zjisti—Ii technický dozor stavebníka, že jsou prováděny stavební a montážní práce bez toho, že by

na stavbě byl přítomen stavbyvedoucí nebo jeho zástupce, má právo tyto práce zastavit až do

doby, než bude stavbyvedoucí nebo jeho zástupce přítomen. Zhotovitel nemá nárok na

prodloužení termínu dokončení Díla ani úhradu nákladů vzniklých : důvodů takovéto prodlevy.

9.5. Seznámí-Ii se technický dozor stavebníka při výkonu své funkce na předmětu Díla se

skutečnostmi, nebo obdrží-li od zhotovitele písemností, které zhotovitel považuje za své obchodní

tajemství, je zhotovitel povinen na to technický dozor stavebníka výslovně písemně předem

upozornit. Technický dozor stavebníka je oprávněn tyto skutečnosti sdělit nebo písemnosti
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předat pouze objednateli, pracovníku projektanta vykonávajicimu autorský dozor nebo orgánům

státního stavebního dohledu.

9.6. Tento článek platí obdobně i pro autorský dozor projektanta, je-Ii dle určení objednatele

vykonáván.

10. Splnění povinnosti provést dílo

10.1. Dílo je provedeno, je—Ii řádně dokončeno a předáno objednateli. Dílo bude předáno na místě

samém, ato na základě písemné výzvy zhotovitele doručené objednateli a ve lhůtě uvedené

v bodě 4.1.4. této smlouvy. Objednatel ph'zve k předání a převzetí Díla zhotovitele, osoby

vykonávající funkci technického dozoru stavebníka, případně také autorského dozoru

projektanta. O předání a převzetí díla se zavazují obě smluvní strany sepsat samostatný Zápis o

předání a převzetí díla, podepsaný oprávněným zástupcem zhotovitele, technickým dozorem

stavebníka a zástupcem objednatele, oprávněným jednat ve věcech technických. Dílo se

nepovažuje za dokončené, vykazuje-Ii vady a nedodělky, které bud' samy o sobě, anebo ve spojení

s jinými, brání užívání stavby funkčně nebo esteticky. V Zápise o předání a převzetí díla se uvede

prohlášení objednatele o převzetí Díla a dále

10.1.1. soupis všech předaných dokladů

10.1.2. soupis ojedinělých drobných vad a nedodělků, které samy o sobě ani ve spojení s

jinými nebrání užívání Díla funkčně nebo esteticky ani její užívání podstatným

způsobem neomezují

10.1.3. lhůta pro odstraněnívad a nedodělků uvedených v bodě 10.1.2., která nesmí být delší

než 30 dnů,

10.1.4. soupis objednatelem dodatečně požadovaných prací, s uvedením lhůty pro jejich

provedení

1015. cena Díla

10.1.6. přesné datum konce záruční doby na Dílo.

10.13. den vyklizení staveniště

Nebudou-Ii vady a nedodělky odstraněny ve sjednané lhůtě dle bodu 10.1.3. jdle Zápisu o předání

a převzetí díla), je objednatel oprávněn jejich odstranění provést prostřednictvím třetí osoby a to

na náklady zhotovitele. Takto odstraněné vady budou považovány za odstraněné zhotovitelem a

zhotovitel ponese dál záruku za celé Dílo v plném rozsahu dle této smlouvy, včetně vad

odstraněných třetí stranou. Tlm nezaniká objednateli právo na náhradu škody a smluvní pokutu,

která objednateli v souvislosti s nečinnosti zhotovitele vznikne.

10.2. Řádné provedení Díla bude dále prokázáno úspěšným provedením všech předepsaných zkoušek,

nutných křádnému dokončení a provozu celého Díla. lt účasti na nich je zhotovitel povinen

objednatele a technický dozor stavebníka, včas pozvat, jinak nemusí být výsledky těchto zkoušek

objednatelem uznány a zhotovitel na své náklady zajistí nově zkoušky za přítomnosti objednatele

a technického dozoru stavebníka

10.3. Zhotovitel odpovídá za faktické a právní vady, které má Dílo v době předáni.

10.4. V přípa dě, že zhotovitel oznámí objednateli písemnou výzvou k převzetí dokončeného Díla, že Dílo

je připraveno k předání a převzetí a při předávacím a přejímacim řízení se prokáže, že Dílo není

dokončeno nebo, že není ve stavu nezbytném pro předání a převzetí Díla, je zhotovitel povinen

uhradit objednateli veškeré náklady jemu vzniklé při neúspěšném předávacím a přejimacím řízení.

Zhotovitel nese i náklady na organizaci opakovaného řízení.

10.5. V případě, že se objednatel, přes řádně vyzvání a bez závažného důvodu, nedostaví k převzetí a

předání Díla, nebo předávací a přejímací řízení jiným způsobem zmaří, je objednatel povinen

uhradit zhotoviteli veškeré nezbytné náklady, které zhotoviteli vznikly v souvislosti s neúspěšným

předávacím a přejímacím řízeni. Objednatel pak nese i náklady na organizaci opakovaného řízení.

10.6. Zhotovitel je povinen se zúčastnit řízení o předčasném užívání Díla, zkušebního provozu a

kolaudačního řízeni, pokud jej přizve příslušný stavební úřad. V případě, že se zhotovitel přes

řádně pozvání nedostaví, nese veškeré náklady na opakované kolaudační řízení.
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10.7. Zhotovitel je povinen poskytnout objednateli pro účely kolaudačního řízení nezbytnou součinnost,

zejména dodat včas doklady nezbytné pro řádnou kolaudaci stavby.

10.8- Objednatel je povinen zaslat bez zbytečného odkladu zhotoviteli kopii rozhodnutí o předčasném

užívání Díla (stavby) a kolaudačního souhlasu, pokud jsou v nich stanoveny povinnosti zhotovitele.

10.9. Zhotovitel je povinen splnit svoje povinnosti vyplývající z rozhodnutí o předčasném užívání Díla

(stavby) a z kolaudačního souhlasu ve lhůtě tarn stanovené a nebyla-li lhůta stanovena, tak

nejpozději do třiceti dnů ode dne doručení kopie kolaudačního souhlasu.

10.10.Předání a převzetí Díla je zahájeno dnem uvedeným v písemné výzvě zhotovitele k předání a

převzetí Díla, přičemž tuto výzvu je zhotovitel povinen doručit objednateli nejpozději poslední den

lhůty uvedené vbodě 4.1.4. Za clen předání díla je považován clen uvedený v Zápisu o předání

a převzetí díla.

10.11.2hotovitel je povinen doložit při zahájení předávání a přebírání Díla dle čl. 10 této smlouvy mimo

doklady uvedené v této smlouvě, i níže uvedené doklady, listiny, potvrzení, bez jejich předložení

objednateli v uvedené lhůtě není dilo považováno za dokončené (Dílo vykazuje vady). Zhotovitel

je povinen předložit dle předchozí věty tyto doklady

10.111. zápisy a osvědčení o provedených zkouškách použitých materiálů;

10.112. zápisy o prověření prací a konstrukcí zakrytých v průběhu prací:

10.113. zápisy o vyzkoušení smontovaného zařízení, o provedených revizních a provozních

zkouškách;

10.11.4. doklady o likvidaci odpadů

10.115. prohlášení o shodě, certifikáty výrobků, doklady o schválení výrobku apod.;

10.115. písemná stanoviska správců a provozovatelů sítí dotčených stavbou včetně jejich

vyjádření před zakrytim siti;

10.113. souhlasná písemná vyjádření majitelů pozemků dotčených stavbou o převzetí

pozemků,

fotodokumentaci o průběhu stavebních prací;

10.113. dokumentaci skutečného provedení stavby a geodetické zaměření dila;

10.113. originály stavebního deníku (případně deníků)

11. Kvalita Díla, Záruka

11.1. Zhotovitel odpovídá za vady Díla za podmínek a v rozsahu stanoveném obecně závaznými

právními předpisy. Zhotovitel poskytuje objednateli za jakost díla záruku, že Dílo bude po záruční

dobu způsobilé k použití pro ujednaný, jinak obvyklý, účel, a že si zachová ujednané, jinak obvyklé

vlastnosti. Zhotovitel plně odpovídá za škody, které vzniknou objednateli a které mají původ ve

vadném, neúplném nebo opožděném plnění zhotovitele.

11.2. Záruční doba na Dílo a včetně provedených prací je 60 měsíců vyjma technologických zařízeních,

na které se vztahuje záruka dle výrobce, nejméně však 24 měsíců.

11.3. Záruční doba počíná běžet dnem předání a převzetí Díla jako celku bez vad a nedodělků (tj. po

odstranění vad a nedodělků uvedených v Zápise o předání a převzetí díla dle bodu 10.1. této

smlouvy), provedEného v souladu s projektovou dokumentaci, zadávacími podmínkami veřejné

zakázky a touto smlouvou o Dílo. Dílčí předávání a přebírání Díla po jednotlivých stavebních

objektech nebo částech (to především z důvodu nutnosti nebo potřeby jejich uvedení do

předčasného užívání či zkušebního provozu) nezbavuje zhotovitele povinnosti předat Dilo jako

celek komplexním zápisem o předání a převzetí.

11.4. V případě objednatelem uplatněné záruční vady (Oznámení o vadě v záruční době) je zhotovitel

povinen do 3 pracovních dní ode dne doručení tohoto Oznámení o vadě v záruční době ze strany

objednatele, sepsat Zápis o záruční vadě, a to na základě prohlídky, která bude uskutečněna za

účasti obou smluvních stran. V Zápise bude popsán rozsah závady, s datem jejího zjištění,

předpokládaný postup odstranění závady, včetně požadavků na event. součinnost objednatele a
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lhůty pro odstranění této vady. Zápis musí být podepsán zástupci objednatele a zhotovitele, kteří

jsou oprávněni za smluvní strany jednat v technických věcech.

11.5. Zhotovitel je povinen zahájit práce na odstranění objednatelem oznámené záruční vady do sedmi

(7) pracovních dní v případě vážné závady (např. havárie), jinak do třiceti (30) kalendářních dní od

obdržení tohoto Oznámení ze strany objednatele, a to iv případě, že rekla mací neuznává. Náklady

na odstranění reklamované vady nese zhotovitel ive sporných ph'padech až do pravomocného

rozhodnutí soudu vtéto věci. Zhotovitel je povinen uplatněnou záruční vadu odstranit, ve lhůtě,

která bude smluvními stranami dohodnuta a uvedena v Zápisu o záruční vadě dle bodu 11.4 této

smlouvy. V případě, že se zhotovitel a objednatel nedohodnou na lhůtě pro odstranění

uplatněných záručních vad, bude tato určena jednostranně objednatelem dle povahy a charakteru

vyskytlé vady.

11.6. V případě, že zhotovitel bude v prodlení s jakoukoliv lhůtou uvedenou v bodě 11.4 nebo 11.5., má

objednatel právo zadat odstranění vací třetí osobě, a to na náklady zhotovitele. Takto odstraněné

vady budou považovány za odstraněné a uznané zhotovitelem a zhotovitel ponese dál záruku za

celé Dílo v plném rozsahu dle této smlouvy, včetně vad odstraněných třetí stranou.

11.7. Objednatel je povinen uplatnit záruční vadu u zhotovitele písemně a bez zbytečného odkladu po

jejich zjištění. Oznámení o vadě v záruční době (reklamaci) odešle na adresu zhotovitele

uvedenou v bodě 1.1 této smlouvy. V Oznámení (reklamaci) musí být vady popsány nebo uvedeno

jak se projevují a uveden způsobem, jakým zhotovitel požaduje sjednání nápravu.

12. Odstoupení od smlouvy, odpovědnost za škodu

12.1. Od této smlouvy může kterákoliv ze smluvních stran odstoupitv případě, že dojde k podstatnému

porušení práv a povinnosti vyplývajících z této smlouvy druhou smluvní stranou. Odstoupení od

smlouvy nabude účinnosti nejpozději pátým dnem po jeho prokazatelném odesláni smluvní

straně, které je určeno, nepřevezme-Ii si toto oznámení uvedena smluvní strana dříve.

12.2. Za podstatné porušení smlouvy na straně zhotovitele se rozumí

12.2.1. opakované porušení kvality prováděných prací (tj. provádění Díla v rozporu se

smluvními dokumenty, projektovou dokumentaci, dotčenými právními či

technickými normamíj.,

12.22. více, než-Ii Bo-tl denní prodlení zhotovitele se lhůtou uvedenou v bodě 4.1.2 nebo 4.1.3.

nebo 4.1.4. této smlouvy,

12.3. Za podstatné porušení smlouvy na straně objednatele se rozumí více než SO-ti denní prodlení

objednatele s úhradou ceny díla podle bodu. 5.1 této smlouvy.

12.4. Objednatel je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že

12.4.1. vůči majetku zhotovitele probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o

úpadku, pokud to příslušně právní předpisy dovoluji

12.4.2. insolvenční návrh na zhotovitele byl zamítnut proto, že majetek zhotovitele

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení

12.4.3. zhotovitel vstoupí do likvidace.

12.5. Zhotovitel od povídá objednateli za škodu vzniklou v důsledku nedodržení ustanovení této smlouvy

a právních předpisů České republiky a příslušných technických norem, vztahujících se

k prováděnému Díla-

12.6. Zhotovitel odpovídá za škody a vady Díla také způsobené předáním neúplných podkladů o

staveništi či stavbě, ledaže prokáže, že nemohl tyto vady, na základě svých odborných znalostí při

vynaložení potřebné péče, zjistit a objednatele na ně upozornit.

12.7. Pokud činnosti zhotovitele dojde ke způsobení škody objednateli nebo třetím osobám z titulu

opomenutí, nedbalosti nebo neplněním podmínek vyplývajících ze zákona, technických nebo

jiných norem nebo vyplývajících z této smlouvy, včetně opožděného plnění, je zhotovitel povinen

bez zbytečného odkladu tuto škodu odstranit a není-li to možné nebo pokud objednatel bude
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požadovat jinak, tak finančně uhradit. Veškeré náklady s tím spojené nese zhotovitel. Zhotovitel je

povinen počínat si tak, aby škodám pokud možno předcházel. Je—Il již z povahy prováděného díla

zřejmé, že ke škodám na vlastnictví nebo k poškození zájmů může dojít, je zhotovitel povinen s

dotčenými osobami předem projednat přiměřenou náhradu.

12.8. Zhotovitel odpovídá i za škodu způsobenou činnosti těch, kteří pro něj dílo provádějí.

Zhotovitel odpovídá za škodu způsobenou okolnostmi, které mají původ v povaze strojů, přístrojů

nebo jiných věcí, které zhotovitel použil nebo hodlal použít při provádění díla.

12.9. Zhotovitel prohlašuje, že má uzavřenou pojistnou smlouvu na pojištění své odpovědnosti za škody

způsobené zhotovitelem objednateli nebo třetím osobám, s plněním minimálně ve výši

1.4DU.ODO,- Kč s tím, že podíl spoluúčastí zhotovitele na pojistném plnění nemůže činit více než 4

%. Zhotovitel je povinen po celou dobu trvání této smlouvy a práva a povinností z ni vyplývajících

udržovat citovanou pojistnou smlouvu v platnosti vminímálnim rozsahu uvedeném v předchozí

větě a na požádání objednatele splnění této své povinnosti doložit.

13. Sankční ujednání

13.1. v případě, že zhotovitel bude v prodlení se lhůtou uvedenou v 4.1.3. této smlouvy, je povinen

objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,2% z celkové ceny díla bez DPH dle bodu 5.1 této

smlouvy za každý í započatý den prodlení.

13.2. V případě, že zhotovitel bude v prodlení se lhůtou uvedenou v 4.12, a 4.1.4. této smlouvy, je

povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 1 000,-Kč za každý i započatý den prod lení.

13.3. V případě prodlení zhotovitele se Ihůtami uvedenými v bodě 11.4. nebo 11.5. této smlouvy, je

zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši BEGO,-Kč za každý den tohoto

prodlení.

13.4. v případě nedodržení lhůty stanovené pro vyklizení a vyčištění staveniště dle bodu 7.3. této

smlouvy, je zhotovitel povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 035% ze sjednané ceny

díla, a to za každý i započatý den prodlení, nejvýše však 50 BOD,-Kč.

13.5. V případě, že zhotovitel bude v prodlení se lhůtou stanovenou postupem dle bodu 10.1.3. této

smlouvy. je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši Loon,-Kč za každý l započatý den

prodlení.

13.6. V případě prodlení objednatele se zaplacením objednatelem již odsouhlasených faktur může

zhotovitel uplatnit u objednatele smluvní úrok z prodlení, jehož výši si smluvní strany ujednávajl

na 0,02% 2 dlužné částky bez DPH za každý i započatý den prodlení.

13.7. Zaplacením smluvní pokuty dle této smlouvy není dotčeno právo objednatele na náhradu škody,

která objednateli vznikne porušením povinností zhotovitele, a to i za předpokladu, že převyšuje

sjednanou smluvní pokutu.

13.8. Zhotovitel není povinen hradit smluvní pokutu v případě, že se dostal do prodlení : důvodů na

straně objednatele

13.9. Smluvní pokuty nebo smluvní úrok z prodlení dle výše uvedených bodů jsou splatné do 10 dnů

ode dne doručení výzvy k zaplacení smluvní pokuty.

14. Dokumentace skutečného vyhotovení Díla

14.1. Dokumentace skutečného vyhotovení Díla je součástí předmětu plnění.

14.2. Dokumentace skutečného vyhotovení Díla musi vyjádřit jednoznačným způsobem veškeré

odchylky od požadavků projektové dokumentace, jak byly známy v době podání nabídky.

Podrobnost zpracování musí být obecně přinejmenším stejná, v jaké je zpracována dokumentace,

která je součástí zadávací dokumentace. Všechny podrobnosti, které nejsou jednoznačně patrné :

výkresů, musí být popsány v technické zprávě. Dokumentace skutečného vyhotovení musí

umožnit přehledným způsobem porovnat projektovaný a skutečný stav předmětu díla.
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14.3. Zhotovitel je povinen dokumentaci skutečného vyhotovení Díla předat objednateli nejpozději do

dne zahájení předání a převzetí dila dle této smlouvy, a to ve čtyřech (a) originálních tištěných

vyhotoveních. V případě, že dokumentace pro výběr zhotovitele je vyhotovena digitálně, bude

součástí dokumentace skutečného vyhotovení ijedno vyhotovení dokumentace v digitální formě

na CD, výkresy ve formátu *.dgn nebo *.dwg, texty ve formátu MS Word.

15. Vlastnictví k předmětu díla a nebezpečíškody na něm

15.1. Objednatel je vlastníkem veškerých objektů, kde bude Dilo prováděno, a vlastníkem všech

výrobků a materiálů do nich zabudovaných od okamžiku, kdy k jejich zabudování dojde.

Zhotovitel, po celou dobu provádění Díla, přejímá všechny části stavby, které jsou výsledkem jeho

stavební a montážní činnosti, nebo všechny části stavby, které byly jeho stavební a montážní

činností dotčeny, do užívání, je povinen je zabezpečit proti poškození a nese nebezpečí škody na

nich až do okamžiku jejich definitivního předání a převzetí objednatelem.

15.2. vlastníkem všech ostatních částí předmětu Díla, které nemají povahu nemovitosti nebo nejsou :.

nemovitostí pevně spojeny, je zhotovitel až do okamžiku jejich předání objednateli.

16. Bezpečnost a ochrana zdraví

15.1. Zhotovitel se zavazuje, že v dostatečném časovém předstihu bude informovat své subdodavatelé o

skutečnosti, že na stavbě je objednatelem určená osoba -— koordinátor BOZP a upozorní všechny

subdodavatelé na stavbě na plnění povinností uložených zákonem č. 309 RODE Sb. kterým se

upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o

zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní

vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci) v platném znění.

15.2. Zhotovitel v plné míře zodpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob zhotovitele a jeho

subdodavatelů, jakožto všech ostatních osob oprávněně se pohybujících na staveništi a zabezpečí

jejich vybavení ochrannými pomůckami.

15.3. Zhotovitel bude postupovat při provádění Díla v souladu se všemi předpisy pro bezpečnost a ochranu

zdraví při práci a zajistí informovanost o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci všech osob

zhotovitele, které budou trvale nebo dlouhodobě navštěvovat stavbu. Zhotovitel se zavazuje na

požádání zajistit proškoleni o BOZP osob objednatele, které budou trvale nebo dlouhodobě

navštěvovat stavbu.

16.4. Pokud se na stavbu dostaví se souhlasem objednatele nebo na základě rozhodnutí veřejného orgánu

některá osoba nebo skupina osob ke krátkodobé návštěvě, zajistí zhotovitel doprovod těchto osob po

stavbě, popřípadě zastaví na příslušném úseku práci po dobu pohybu návštěvníků v daném prostoru.

Toto zastaveni práce nemá vliv na lhůtu dokončení dila.

16.5. Zhotovitel zajistí přiměřeně bezpečný a čistý přístup a příjezd ke všem místům a pracovištím stavby

po celou dobu trvání stavby.

16.6. Zhotovitel bude dbát na používání ochranného oblečeni, ochranných krytů, brýlí a jiných ochranných

pomůcek všemi osobami pracujícími na tavbě a obdobné i osobami, které se na staveništi pohybují s

vědomím zhotovitele.

16.7. Zhotovitel výslovně prohlašuje, že si je plné vědom, že místem provádění Díla dle této smlouvy je

školské zařízení tj. místo ze zvýšeným pohybem nezletilých osob a v tomto směru je povinen zajistit,

aby veškeré prováděné práce a činnosti na díle (např. zajištění skladování, přesunů či nakládání se

stavebním či jiným materiálem, úklid při/během stavební činnosti apod.) byly prováděny s ohledem

na tuto skutečnost- Zhotovitel je zároveň povinen v této souvislosti zajistit

16.7.1. omezeni pohybu svých zaměstnanců (včetně subdodavatelů) pouze a

výhradně na místech, na kterých se Dílo provádí a omezit pohyb těchto osob

zařízení sociální péče pouze a výhradně v souvislosti s prováděním Díla
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16.12. dodržování svými zaměstnanci (včetně subdodavatelů a jejich zaměstnanců) zákazu kouření

na všech místech v zařízenlsocláini péče, kde se Dílo provádí, zakázáno kouření.

17. Závěrečná ustanovení

17.1. Tato smlouva vznikla dohodou smluvních stran o celém jejím obsahu. Smluvní strany výslovně

prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, že byla sepsána podle jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv

v tísni, ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek.

17.2. Měnit nebo doplňovat text této smlouvy lze jen formou písemných, vzestupně číslovaných

dodatků, které budou platné jen, budou-li řádně potvrzené a podepsané odpovědnými zástupci

obou smluvních stran. i( platnosti dodatku se vyžaduje dohoda o celém jeho obsahu.

17.3. Neplatná nebo neúčinná ustanovení této smlouvy nezpůsobují neplatnost nebo neúčinnost

ostatních ustanovení Smlouvy či celé smlouvy. Neplatná nebo neúčinná ustanovení smlouvy se

zavazují smluvní strany nahradit platnými a účinnými ustanoveními, které se nejvíce blíží

hospodářskému -— obchodnímu účelu, pro který se tato smlouva uzavírá. Smluvní strany jsou

povinny nejpozději do 30 dnů od obdržení písemné výzvy druhé smluvní strany k nahrazení

neplatného nebo neúčinného ustanovení, odsouhlasit navrhovanou změnu nebo v této lhůtě

doručit druhé smluvní straně své zdůvodnění odmítnutí, společně s novým návrhem.

17.4. Právní vztahy touto smlouvou neupravené, tato smlouva, jakož i poměry : ní vyplývající, se řídí

příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník vplatném znění a dalšími

příslušnými právními předpisy ČR.

17.5. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti podpisem posledního zúčastnlkú této smlouvy.

Smlouva je vyhotovena v sedmi (?] originálních provedeních, z nichž dva stejnopisy obdrží

zhotovitel a pět [5] stejnopisů obdrží objednatel.

17.6. Zhotovitel bere na vědomí, že na tuto smlouvu se vztahují povinnosti uveřejnění dle zákona č.

340X2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o

registru smluv (zákon o registru smluvj, vplatněm znění. Smluvní strany si tímto ujednávají, že

uveřejnění dle tohoto zákona zajistí objednatel způsobem, vroaahu a ve lhůtách zněho

vyplývajících. O provedeném uveřejnění objednatel zhotovitele informuje poté, co obdrží ze

strany správce registru smluv potvrzení o provedeném uveřejnění. Smluvní strany po dohodě

souhlasí rovněž stím, že úplné znění této smlouvy včetně všech jejich příloh a dalších součástí

může být bez omezení zveřejněno i na oficiálních webových stránkách města České Budějovice

íwww.c-budejovice.czj a profilu zadavatele jobjednatele). Zhotovitel bere dále na vědomí, že

objednatel je “povinen či oprávněn tuto smlouvu, jakož i jiné skutečnosti zní nebo zjejlho

naplňování vyplývající, uveřejnit či poskytnout třetím osobám, pokud takový postup vyplývá

zjíných právních předpisů. Pro účely uveřejňování či poskytování dle předchozích vět smluvní

strany současně shodně prohlašují, že žádnou část této smlouvy nepovažují za své obchodní

tajemství bránící jejímu uveřejnění či poskytnutí. Ujednání dle tohoto odstavce se vztahují i na

všechny případné dodatky k této smlouvě, jejichž prostřednictvím je tato smlouva měněna či

ukončována.

17.7. V souladu s ustanovením & dod zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění,

smluvní strany prohlašují, že osoba vykonávající Technický dozor stavebníka, není osoba

propojená s dodavatelem (ve smyslu 5 71 a násl. zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních

korporacích, v platném znění).

17.8. Zhotovitel se zavazuje dodržovat všechny povinnosti vyplývající z ustanovení & 147a odst. 4) a Ej

zákona č. 13U2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění.

17.9. Smluvní strany tímto prohlašují, že se dohodly na místní příslušnosti soudu vsouladu

s ustanovením & 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád v platném znění takto: Místně

příslušným soudem pro případ sporů vyplývajících ztéto smlouvy je soud příslušný dle sídla

objednatele.
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klimatizace mp v ops Máj České Budějovice

17.10.5mluvl1í strany jsou povinny doručovat si vzájemně listiny, doklady či jiné dokumenty, vyjma

zápisů zkontrolnich dnů, návrhů Změnových listů a Změnové listy a návrhů Dodatků ktéto

Smlouvy, které lze předat osobně smluvně určenému zástupci objednatele oprávněnému jednat

za zhotovitele ve věcech technických, prostřednictvím ID, doporučenými zásilkamí,

prostřednictvím držitele poštovní licence nebo osobně na Podatelnu zhotovitele nebo

objednatele. V případě doručování prostřednictvím držitele poštovní licence, se má za to, že

zásilka je doručena nejpozději Stým dnem ode dne prokazatelného odesláni zásilky, nepřevezme—li

sí zásilku adresát dříve. Smluvní strany jsou povinny prokazatelným způsobem se navzájem

informovat o změnách údajů uvedených v článku 1. Smluvní strany.

17.11. Uzavření této Smlouvy o dílo bylo vsouladu se zákonem č. HBX-2000 Sb., o obcích (obecní

zřízení), ve znění změn a doplňků schváleno usnesením Rady města ze dne 26.10.2016, č.

143312015.

17.12.Nedílnou součástí této smlouvy je její příloha:

Příloha č. 1- Položkový rozpočet zhotovitele (nabidka zhotovitele).

V Českých Budějovicích, dne .....ff: ffi/' [ZÚ/ě V Ostravě, dne 10. 11. 2016

Za objednatele: -

Ing. Jiří Svoboda ng. a y ra

Primátor jedn el

statutárního města České Budějovice *

Exuuu.

maš-333mm
“i ' FW Vítkovice.?

4595 „_ MŠ,;- lC142767873. woman-ratan

170 “*r—[ 'a

% "ji?-šk.“ ď,

“(duet—©“
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Struktura údajů, formát souboru a metodika pro zpracování

“Wm—._—._—________________—
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Walkman—Emma.
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DST Ostatní
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Rekapitulace stavby

Název Podaný Popis Typ Mix. poč-'t

M..—_A—

w A mw sum m

amu A Him-u itn—by sm 110

m s m nm:; sm sa

Mun : nmMm nm

Iso “ mmmmam sm 15

cca 8 mmna sm 15

mw u sure-law alum-ů plu vdejnéahůky sm za

cz-ca " Ilan-I'm prudic: podle činností sm 10

mnm " znamu nad sm so

I: u tun.-mmm sm 10

|>|: » mc aan-wem sm zn

UM :: WM:-uzly sm sa

mnu-|: u mmm: sm 50

raná-m " mmuaan: sm 155

mnm A wmmnanPHupdáůmnhů eGSuhIDpů

mtm DPI-I A mam nm mammtmmm: paliček malí: Dubh

umu nm A Hum om mu:

mmm A Wmmmanmmmstiuúnumtm. nam

Elm : DPH ). CMcau ! DPH ::mmm lla-bl:

Rekapitulace objektů stavby :: soupisů praci

název Powdnný Popis Typ Max. počet

_A—

M A mm u.- :mmmm sum za

sum A Přebírá sr.- :mmmm sm 121:

mm n ma:wmmvh' am 50

Din-m A mu.-1 ac ! Mimemm 0m

Lithium ll hřebů-l :: : Hmplulm mtmr 5m .W

Frulclunt tl rm »: : mamince nm Stihl sn

Dumě H mm:a :mmmmw String 50

na A u: objektu sm zn

Dbjehu, Scum pad A thvdajekm 5m 1m

c=m b=. um A tam bu. nm amobjek! mu

cena : nm a Cena quam : nm a dani mim Dahle

“v A TWM cemz-hm



Krycí list Sunpisu

Název Povinný Popii Typ Monča!

atributu (mu mm

Stavbu A anmw sm 120

Objekt. .n manhmobjekm Scrin 20—110

Saiph Ji anm Quinn tmm

IGO N Wit-Mm 9m; 1:

cca N Mam-limo“ mw 15

cnw " mmmumnem mu za

a-cn N “hmmm—3M SI:-ing Ill

nim H Přebirisnliehpihhmúvby String sn

Intimate! n Mannesmann—.o; smrku 5:1

“:|-mi N Minima-my String 50

mm H anmm suitu 50

Fomin-o il Ponimhksmphlmd Sum 15!

Mohli" !. mmwnmmmmm m

MUNI A mwnmmmmxmmumm Dol-hle

mnm A Hmm Double

(HMNB !. mnam-mmm Double

tonouDPl-I & MSDN-Indiána“ Dal-Ho

Rekapitulace členěni soupisu praci

Nil" Povinný Popis Typ „počet

obilnin (Mili mailů

W A Pwnaxwmam Stihl 110

Objem. A Wimmwrlazlrydulmm SKI-Inn 209120

Sami: A Kod-mw“ Mrlsezlwdulhmm Sui-|| 200110

Mino H Phbiduzwm Sum 50

Deum A Pfehiriieznekwlwhoomm Dne

Mme! I'l Pfehfriuzwmůy Sum 50

Monolit N Heblriandc-piwhoemm 5m 50

mě I-I Phblriuzřlehpilmmm Suh; 50

mailu-Popi: A anununnm m II)-mii

(matkami A manualu-mm Mio

Soupis praci

lihu mw Popis wp mmm

atributu [UN] zadni

Stuha A Wollmann“ Sulu m

Objekt !. Wlnimobjektu Su'lq mnm

Soupis A Máteli-Wickham 5m IDOIZD

Nm ll m::mmm sm 5D

bum !. Wrinxlfyďnuanum Dole

mul :: mnazmmm sm an

Projektu-nt H Wrinzlryd'nuanm Sirin 50

Udine! N Mdaxmmm Sulu 50

PC A mamma ng

'N'P * Minimum oGTprolozqu '

na A tholoůwnnnim 5m 111

Popis A mm::m sur-| 155

lu A mmm sum. m

W ]. Holmium“ Double

J.Cena A JWmF—nldlq Double

mmm :. mmm;n1m-W Dubh

tunám“ H mmwmww Su1n| to

|: |: WMEM nemu

po: 8 Walkman-imma: Memo

PP " “MMR“ "HN

w s win: víměrmvým. výměn) ::nm Tm.?mpom: :o. 1m



Datová věta

T Hodnota Výmaru

mm M MathDPH

mm SnEeni lub! DPH

mm. MM mb- WH

úhl. přeneseni Zákl.-dni auta DPH pb:-umi

nů.Hmm Snížení mb: DPH imunní

CUM STA Sunar! objem

PID |>|-umim

mc mmm

vou Vedlejší : mlrd mum-

DST Umm náklady

mwm : Potom mam

: Hák m'a-PSV

:| mann

4 PoložilWW
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KRYCI LIST ROZPOCTU

___-_!

Názov stavby Immanuela LHP \: DpS MAJ \: ČESKÝCH BUDĚJOVIGICH ! .xso

.! !

Název chininu i i EBU

|'
Nwásti _EZDRAVOTNI INSTALACE | Misto

|<: Ec

Blautámí městu Ešus Budějovice, nám.Naosum n, i

Objednatel ' m. Cauca Budůpviou |

mm mm _

m., . i" _
1

Rozpočet číslo Zptacoval Dna

! |: Emma l

Měmů : účelové jednotky

___—_“

Rozpočtové náklady v CZK

“Základní rozp. náklady _Doplňkové náklady aVodlojii mxpnčtové náklady

u„„ u_m__

a wmal-m__

& mo.-u__mu_m
:: _mu_m__
a m__l_—
u a____m

se namu_mmm
um_M_ml__m
Projektant _Celkové náklady

_ so
„mmm m um_m

„„...m. sam
aDana a DPH (ř. 23-25) so 045.00

Dulumanns Razítko EWPWENPW

mw l_m
u__m

„w. „. _m
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REKAPITULACE ROZFOCTU

stavba: KLHATIZAGE 4.NP \; DpS MÁJ v ČESKÝCH BUDÉJDWCICH

Objekt:

Čili: ERAVDTI'II NSTáLACE

JKSO:

Ohlednalel: Salmům! misiu Cul-nů Budila-vinu. nám. Fren-lysin Chlum II, 1M. Ceská Budůiovimc

Zhuuwhl:

Dulwn: 18.02.2016

_—2 .-

HEV' Práce a dodávky HSV 42 759.54

FSV Práce a dodávky PSV ? 380.00

722 “Whnlh - vnItnt 1:0de 32 843.51

725 lámal-Chalk: - uřlznvntl předu-lily 9 416.17

935951 31 119.84
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